
E N T R É E S

Provenance du pain : CH - FR - DE /Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 

Tomato Gazpacho
Tomaten-Gazpacho
Gazpacho di pomodori

Gaspacho aux tomates CHF 18.00

Fish soup served with rouille sauce (Please allow 20 minutes)
Fischsuppe mit Rouille (Bitte 20 Minuten Geduld)
Zuppa di pesce con rouille (Si prega di attendere 20 minuti)

Soupe de poisson du léman et sa rouille CHF 15.00

Crayfish ceviche with pink grapefruit
Flusskrebs-Ceviche mit rosa Grapefruit
Ceviche di gamberi di fiume al pompelmo rosa

Ceviche d’écrevisses au pamplemousse (DK) CHF 16.00

Coffee-flavoured scallops with vanilla artichoke mousseline
JJakobsmuscheln mit Kaffee und Artischockenmousse mit Vanille
Capesante al caffè e mousse di carciofi alla vaniglia

Saint-Jacques (JPN) au café et mousseline d’artichaut à la vanille CHF 24.00

Malakoffs (3 Stück hausgemacht), Trockenfleisch
Malakoffs (3 homemade pieces), dried meat
Malakoff (3 pezzi fatti in casa), carne secca

Malakoffs (3 pièces faites maison), viande séchée (CH) CHF 19.50

CHF 9.00Salade mêlée 
Mixed salad
Gemischter Salat
Insalata mista

CHF 13.00Salade composée
Composed salad
Komponierter Salat
IInsalata composta



P L A T S

CHF  28.00

Beef burger - Served with fries and sauces 
Rindfleisch Burger - Serviert mit Pommes Frites und Saucen 
Burger di manzo - Servito con patatine fritte e salse

Burger de boeuf (CH), servi avec ses frites et sauces

Tagliatelle with crayfish and basil
Tagliatelle mit Flusskrebsen und Basilikum
Tagliatelle con gamberi di fiume e basilico

CHF  29.00Tagliatelles aux écrevisses (DK) et basilic

Bison tartare (USA/CAN), served with fries and toast
Bison-Tatar (USA/Kanada), serviert mit Pommes frites und Toast
Tartare di bisonte (USA/CAN), servito con patatine fritte e toast

Tartare de bison (USA/CAN), Servi avec ses frites et toast CHF  45.00

Provenance du pain : CH - FR - DE / Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 

Smoked salmon burger with Cantadoux cheese and salad
Burger mit Räucherlachs, Cantadoux und Salat 
Hamburger con salmone affumicato, Cantadoux e insalata

Burger au saumon fumé (NO) au Cantadoux 
servi avec salade

CHF  28.00

Arctic char fillet meunière, French fries and seasonal vegetables
Saiblingsfilet Müllerin-Art (CH) mit Pommes frites und saisonalem Gemüse
Filetto di salmerino alla mugnaia (CH), patatine fritte e verdure di stagione

Filet d’omble meunière (CH), frites et légumes de saison CHF  38.00



Provenance du pain : CH - FR - DE / Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 

P L A T S

Rognon de veau (CH) au cognac, riz et légumes de saison

Kalbsnieren (CH) an Cognac, Reis und Saisongemüse
Veal kidneys (CH) with cognac sauce, rice and seasonal vegetables
Rognoni di vitello (CH) al cognac, riso e verdure di stagione

CHF  32.00

Filet de bœuf (CH) Rossini, pommes country et légumes de saison

Rindsfilet Rossini, Country-Kartoffeln und Saisongemüse
Beef fillet Rossini, country potatoes and seasonal vegetables
Filetto di manzo Rossini, patate country e verdure di stagione

CHF  51.00

Beef tagliata “Le Vignoble” style, served with fries and vegetables
Tagliata vom Rind (CH) "Le Vignoble"-Art, serviert mit Pommes frites und Gemüse
Tagliata di manzo alla maniera “Le Vignoble”, servita con patatine e verdure

Tagliata de boeuf (CH) façon “Le Vignoble”             CHF  35.00
Servie avec ses frites et légumes



N O S  S U G G E S T I O N S
D E  S A I S O N  

Gnocchis de pommes de terre à la méditerranéenne

Mediterranean-style potato gnocchi
Kartoffelgnocchi nach mediterraner Art
Gnocchi di patate in stile mediterraneo

CHF  29.00

Carpaccio de bœuf (CH) servi avec salade et frites 

Beef carpaccio, salad and chips 
Rindercarpaccio, Salat und Pommes frites 
Carpaccio di manzo, insalata e patatine fritte 

CHF  29.00

Pork fillet with tuna-caper sauce, served with French fries
Schweinefilet in Thunfisch-Kapern-Sauce, dazu Pommes frites
Filetto di maiale con salsa tonnata, accompagnato da patatine fritte

Filet de porc (CH) tonnato, accompagné de frites CHF  29.00

Provenance du pain : CH - FR - DE / Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 

Salade de crevettes (VN) à l’ail et aux abricots ou aux pêches

Garlic shrimp salad with apricots or peaches
Garnelensalat mit Knoblauch und Aprikosen oder Pfirsichen
Insalata di gamberi all’aglio con albicocche o pesche

CHF  28.00



V I A N D E  S U R  A R D O I S E

Meat on a warm slate
Fleisch auf warmer Schieferplatte

Carne su lastra di ardesia calda

Entrecôte de boeuf (CH) - 300g        

Entrecôte de boeuf (CH) - 400g        

Entrecôte de boeuf (CH) - 500g        

Entrecôte de boeuf (CH) - 200g        

Beef entrecôte (CH), served with French fries or rösti croquettes and 3 sauces*
Entrecôte vom Rind (CH), serviert mit Pommes Frites oder Rösti-Kroketten und 3 Saucen*
Entrecôte di manzo (CH), servita con patatine fritte o crocchette di rösti e 3 salse*

CHF  39.00
Servie avec frite ou croquette de röesti et 3 sauces* 

CHF  48.00

CHF  56.00

CHF  64.00

Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 



D E S S E R T S

Seasonal Crème Brûlée
Crème brûlée der Saison
Crème brûlée di stagione

CHF  11.00Crème brûlée de saison 

Entremet aux fruits rouges

Red berry dessert
Dessert ai frutti rossi
Dessert mit roten Beeren

CHF  12.00

Salade de fruits maison 

Homemade fruit salad, served with lemon sorbet
Hausgemachte Fruchtsalat, serviert mit Zitronensorbet
Macedonia di frutta fatta in casa, servita con sorbetto al limone

CHF  10.00
Servie avec son sorbet citron 

Cheesecake à la mangue
Mango cheesecake
Mango-Käsekuchen
Cheesecake al mango

CHF  13.00

Provenance du pain : CH - FR - DE / Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 

Baba de saison
BSeasonal baba
Saisonaler Baba
Babà di stagione

CHF  14.00



G L A C E S

Caramel · Café · Pistache · Fraise · Chocolat · Stracciatella · Citron · Mangue · Prune · Vanille
Caramel · Coffee · Pistachio · Strawberry · Chocolate · Stracciatella · Lemon · Mango · Plum · Vanilla

Caramel · Kaffee · Pistazie · Erdbeere · Schokolade · Stracciatella · Zitrone · Mango · Zwetschge · Vanille
Caramello · Caffè · Pistacchio · Fragola · Cioccolato · Stracciatella · Limone · Mango · Prugna · Vaniglia

Supplément chantilly : +2 CHF

CHF 3.50 / boule · scoop · kugel · pallina

Nos coupes / Sundae / Eisbecher / Coppe     CHF 11.00

Colonel : 
Glace citron et Vodka / Lemon sorbet with vodka / Zitronensorbet mit Wodka / Sorbetto al limone con vodka

Tornado: 
Glace prune et vieille prune (liqueur) / Plum ice cream and old plum brandy / Pflaumeneis und
Zwetschgenschnaps / Gelato alla prugna e vecchia prugna 

Général: 
Glace vanille et wisky / vanilla ice cream and whisky / Vanilleglace und Whisky / Gelato alla vaniglia e whisky

Danemark: 
Glace vanille, chocolat chaud et chantilly / Vanilla ice cream, hot chocolate and whipped cream 
 Vanilleglace, heiße Schokolade und Schlagsahne  / Gelato alla vaniglia, cioccolata calda e panna montata

Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 



M E N U  E N F A N T
C H I L D R E N ’ S  M E N U

Une boule de glace en dessert offerte avec chacun des plats ! 

CHF  14.00Tagliatelles bolognaise

Tagliatelle with Bolognese sauce
Tagliatelle mit Bolognese-Sauce
Tagliatelle alla bolognese

Chicken nuggets, CHF  14.00Servi avec ses frites

Chicken nuggets, served with French fries 
Hähnchen-Nuggets, serviert mit Pommes frites
Nuggets di pollo, serviti con patatine fritte

Servi avec ses frites et jardin de légumesSteak haché, CHF  16.00

Minced beef steak, served with French fries and mixed vegetables
Hacksteak, serviert mit Pommes frites und Gemüsebeilage
Hamburger di carne macinata, servito con patatine fritte e orto di verdure

Valable uniquement pour les enfants jusqu’à 13 ans 
Valid only for children up to 13 years old

Gültig nur für Kinder bis 13 Jahre

Provenance du pain : CH - FR - DE / Tous nos prix sont en CHF, TVA incluse 8.1% 


